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CraTtbs NocBsiLLeHa pycCkOMY CIIOBY WapOoMblaa, KOTOPOe (PYHKLIMOHMPYET B PYCCKOM
NPOCTOPEYMM W HAPOAHbIX roBopax, 0bnafaeT NernopaTUBHON OKPacKoW M HeraTMBHO Xa-
paKTepu3yeT Yenoseka no ero obpasy AeicCTBUIA (3HAYEHME B NPOCTOPEYNN — ‘YENOBEK,
KOTOPbIV NHOBUT MOXMBUTBCS Ha YYXKOW CHET, XYNWK', OOHO M3 pacnpocTpaHeHHbIX Ava-
NEKTHbIX 3Ha4YeHWd — ‘mbsiHULA, TyHesidel'). B nybnvkauum kpuTudecku paccmartpusa-
I0TC HEKOTOpble W3 BbICKa3bIBaBLUMXCA paHee BEepCUii ero MpOMCXOXAEHWS: OT paHLl.
cher ami ‘goporoin apyr’; OT pyc. wapumb; OT pyc. Anarn. wapma, Wapom-0apom ‘neLeso’,
KOTOpble BO3BOAMMUCH K ODLUEHap. wapume W cHMTanucb odeHckummn cnosamu. Ha oc-
HOBE HE YYMTbIBABLUMXCA Npexae nekcuyeckux akToB (KOCTp. wanamslea ‘lwanonan,
xynuraH', ‘lianosnvBbIi, Ganytowwmincs pebeHok’, ‘o bonTatowemes 6e3 fena Yenoseke';
apx. Wwanomsiea ‘6paHHo 0 YeroBeke’; McK., TBEP. XalaMblea ‘KTo 3aleBaeT 3a BCsikve BELLY,
KOTZia XOAMT v Aenaet YTo-nnbo’) NpeanaraeTcs HOBOE 3TVMONOMMYECKOe peLUeHne: wa-
pomblza — cnoxeHue wars- | xan- (< npacnas. $al- / *xal-) u Mbikamb (3KCMPECCUBHbIN
CydphUKC Mblea-), TO eCTb «TOT, KTO GecrnopsiiouHO ABMKETCS». B kauecTBe AokasaTenbHOM
6a3bl NPUBNEKaIOTCS PYCCKUE ANaneKTHbIE A3bIKOBbIE (haKTbl (B TOM YMCne U3BMEYEHHbIE 13
HeonybnKoBaHHbIX NCTOYHWKOB) U MHOCTABAHCKUIA NEKCUYECKViA MaTepuman.

KrioyeBble CroBa: pycckuil Si3bIK; aTUMOIONS; AnanekTHas NeKkcvka; wapombiea.

Pycckoe ci1oBo wapomviea nMeeT 00MICHAPOTHOE PACIIPOCTPAHCHIE U KBa-
TUQUIUpYeTCs TeKCHKorpadaMi Kak MPOCTOPEYHOE B 3HAYCHUHU ‘UEIIOBEK, KO-
TOPBIN JFOOUT MMOXKUBUTHCS HA Tyx)oH cuer, xymuk’ [[1IBemoa, 2007, c. 1102;
CCPJIA, 1. 17, c. 1288 u np.]. Kpome Toro, oHO (QyHKIIMOHUPYET B PyCCKUX Ha-
POIHBIX TOBOPAX, TIe 00TaJacT PsIIOM MEHOPAaTHBHBIX 3HAUCHU (TICH3. ‘TIYCTOH,
BETPEHBIN YenoBek; moopoxasra’ [OnbIT, 1852, ¢. 263], oMCK., TepM. ‘TbSHUIIA,

1 HccnenosaHue BBINOIHEHO 3a c4eT rpanTa Poccuiickoro Hayunoro donna (mpoekt Ne 16-18-
02075 «Pycckuii colyM B 3epKaiie JICKCHUECKOW CEMaHTHKNY).
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tyresgen’ [CPI'C, 1. 5, c. 325; CIII, T. 2, c. 553], to.-mpukam. ‘Oponsra’
[CPTTOII, T. 3, c. 383], BAr. ‘4eNlOBEK, CKIOHHBIN 030pHUYATh, IPOKa3HUYATH
[CBI, 1. 12, c. 74] 1 T. 1.), MHOXXECTBOM (POHETHUCCKUX BAPHAHTOB (wiapameied,
wiepomvlea, uiepamvied, wupomvied, wlapomded, wupomdea v p.) U IePUBATOB
(wapamvlocHuK, WAPAMONCHUK, WLAPAMBIHCHUYAMb T TIP.).

¥ 370l TekceMbl Oorarast IeKCHKOTpaduuecKast U STUMOJIOTHYECKAst HCTO-
pus, KoTopas monpobHo oceemeHa B [[odpoxomos, 2009]. Ommpasice Ha naH-
HYIO ITyONMKanuio, BKpaTIe MepecKakeM 31eCh OCHOBHBIE U3 IIPEATaraBIInXcs
JUTSL Wapombiey STAMOJIOTHIECKUX PEIIeHHH.

Camas crapas 1 HanOoJee U3BeCTHast BEpCHs, BBIABUHYTAas e1e B XIX Beke
(B. B. I'puropses u z1p.) 1 noanep>xuBaeMasi HEKOTOPBIMHU UCCIIENOBATEIISIMH T10
ceit nens [baitOypun u ap., 2004, c. 605; [Isemona, 2007, c. 1102], mpexnmomna-
TaeT CBsI3b wapomuieu ¢ GpaHi. cher ami ‘noporoit apyr’. Kak npencrasnsercs,
B KPUTHKE 3TO IPEIOJIOKEHHE HE HyKAaeTcs (apryMEeHTHPOBAaHHOE OIPOBEP-
JKeHne cM. XotTs Ob1 B [UepHbIx, 1959; lobpomomos, 2009]), 1 MBI TO3BOITUM
ce0e MPUBECTH TOJIBKO OTHO JIOTIOIHUTEIBHOE COO0PaKEHHE XPOHOIOTHIECKO-
ro cBOMcTBa. Yale Bcero afenTsl «(paHIly3CKOW» BEPCHH JIOITYCKAIOT IPOHHK-
HOBEHHE Wapombieu B PYCCKHUH sI3BIK mocie OTedecTBeHHON BOMHEI 1812 roxa
— OIIHAKO B TIOJILCKOM SZeromyznik, CAMTAIOIIUICA PyCCKUM 3aMMCTBOBaHU-
eM (1 Bo3BoIAIIMiics BprokHEpoM K THE3My CiaB. *sérw), QUKCHpyeTCs yxke
B X VIII Beke [Briickner, 1985, s. 541].

Bropas Bepcust, onuparomasicst Ha 3aMMCTBOBAHHBIN XapakTep wapombiau,
BbickazaHa JK. JK. Bap6ot [1981], koTopas CBSI3BIBAaET 3TO CIOBO C cepMAcoU U
TOBOPHUT 00 MX OaNTHIICKOM MPOUCXOKICHUH (HECOXPAHUBIIMIACS OaNTHHCKUIA
WCTOYHUK TPUHAJICKUT K THE3IY JIUT. SIrmas ‘Cephld, CUBBINA’); TI0 MHEHUIO
aBTOpA, B CIy4ae C UapoMbleol 3aNMCTBOBAHHE B PYCCKHH A3bIK OBIIO MTO3THUM
1 OCYIIECTBILUIOCH YepPe3 JIEXUTCKOE TIOCPEICTBO.

CymecTByeT aabIrckasi STUMOJIOTHS, NpemiokerHas M. B. ®demoposoit
(wapomviea — M3 wepamuiea < KabdapI. XbIPIMbICHI, XbIPIMIbL “KOPHICTHBIA
[muT. mo: Hobpomomos, 2009]) u yoeaurensHo pasBendannas U. I. JoOpono-
MOBBIM [Tam xe].

OKcTpaBaranTHoe npenmnonokenue caenan u cam W. . Jlobpomomos [Tam
JKe|, KOTOpBIH, oTTamkuBasck oT BbickazaHHOW I1. . UepHeix [T. 2, c. 404],
H. M. [larckum [KDCPS, c. 377] u ap. Bepcur 0 CBS3H CIIOBA uapombied C Pyc.
JHAI. wapmd, wdpom-odpom ‘aetieBo’ (< wapums?'), HacTanBaeT Ha OHESHCKOM

1 Pemienue, B pamMkax KOTOPOTO wiapombvled CBS3BIBACTCS C wiapumb, TPUHAIUIOKHUT eIle
B. U. Jamo [1. 4, c. 648]; B HEKOTOPBIX MOCIEAYIOUINX STHMOJIOTHYECKUX paboTax Takoe
cOnmxeHne cuutaercs HapopHosTumonornyeckum [IlIsenosa, 2007, c. 1102; dacmep, T. 3,
c. 411].
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MPOUCXOXKIEHUN 3TUMOHOB, IIPOHUKHOBEHHHN UX B AMAJIEKTHl — W NPHPALICHUN
K HUM 3KCIIPECCHBHOTO cy(QuKca -blea WM HA CTaAWHM aproTU3MOB, WM TO37-
Hee, yxe B Hapeunsx. U. I JloGpomomMoB nonaraert, 4To HadaabHas 4acTh CIIOBA
wapomviea «IPEACTABIACT COO0H aproTHUECKYIO MEepeIeNKy 0OBIYHOTO PYCCKO-
TO Hapeuws 0apom ¢ TIOMOIIBIO 3aMEHBI IIEPBOTO CJIOTa 0d- MacKUPOBOYHBIMU
CJIOTaMH Wa-, Wi~ WIA ULy-, BECbMa PaclpOCTPAHEHHBIMU B Pa3HBIX YCIOBHBIX
A3bIKAX PYCCKHX PEMECIICHHHUKOB M TOProOBLEB, 0COOEHHO B oheHCKoM» [/lobpo-
nmomoB, 2009]. C 3TUM TPYOHO COMIACHTHCS. BO-TIEPBBIX, MPUHIMAS BEPCHIO
W. I. lo6pomomMoBa, MBI IOJKHBI JIOMYCTUTh, YTO aprOTH3M HE TOJIBKO IPOHHK
B FOPOJICKOE ITPOCTOPEUHE, HO M MOTyUHII (JaKTHIECKN OOIIENAICKTHOE PacIpo-
CTpaHEHHE, a KPOME TOTO, HOMaN B APYTHE CIABSIHCKHE S3bIKH (YIOMUHABIINH-
Csl TIONBCK. Szeromyznik, YKp. wapomvidicka, uepomwidicka [ECYM, T. 6, c. 157])
— TpUYEM AO0CTaTOYHO paHo (B monbckoM — ¢ X VIII Beka). IT0 ManmoBeposT-
HO. Bo-BTOpBIX, O(heHCKas STUMOJIOTHS CJIOB THIIA UdpOM, wapmd' KaKeTcs 13-
TMIIHeH Ha (oHe cI0BOOOPa30BaTEIbHON MPOXYKTHBHOCTH U 3KCIPECCHBHOCTH
B PYCCKHX TOBOPAX M IMPOCTOPEUHH JIEKCHKH, COIEPIKaIIei 3ByKOKOMIUIEKC wap.
K Heit oTHOCATCS, C OAHOMN CTOPOHBI, S3BIKOBBIE (hAKTHI, IPUHAIICKAIINE THE3-
Iy wiap- (cp. IpOCTOPEY. wapom nokamy ‘“HET HUYETO’, alT. wapdmu mpsacmu
‘0e3nenmpHNYATh, OaoBatrbes’ [CPT'C, T. 5, ¢. 324]); ¢ apyroi CTOpOHBI — CIIOBA,
CBSI3aHHBIE C IVIAr0JIOM wiapumay (Cp. wiapumse pasr. ‘UCKaTh, Pa3bICKUBATH , Pasr.-
cHmk. ‘BopoBars’ [Kysuenos, 1998, c. 1490], mepm. widpa ‘Oonbinasi KOMITAHHS
Jroneit, o0praHO Hapymatoras npasmia moseaenus’ [CIIL . 2, c. 542] u mip.); U,
HaKOHELl, JIEKCEMBbI, IMEIOIIIE OTHOILIEHHE K 3BYKOIIOIpaskaHUsIM THIIA WapKamo,
wiapawiuma, wapdabopa ‘XjiaM, pyxyisins’ ¥ MH. 1p.> Kpome Toro, paccmarpuBas
Hapeure udpom-0apom, BeposTHO, moaronkHysiree U. I. lobpomoMoBa K MeICIH
00 aproTUyecKoi nepeesKe, Hellb3st 3a0bIBaTh 00 aKTUBHOCTH PETYTUTMKATHBHBIX
KOHCTPYKIUH ¢ [III] B Ha4aJIe epBOTO CErMEHTa B PyCCKOM M APYTHX BOCTOYHOC-

1 HUlapmd — w3 wapumse / wapom 1o Moaenn 00pa30BaHUs HAPEUUI ¢ CEMAaHTUKOW UHTEHCHB-
HOCTH Ha -Ma: Cp. IPOCTOpeY. 3adapmd, Blaj. depmd Opamb ‘yCHICHHO MPOCHTH YTO-JINO0’
[CPHI, t. 8, c. 25], kyiib. kammd kamamp ‘Kats, nepekarbiBas, nepemeriars 4ro-nu6o’ [CPHI,
T. 13, c. 129], cMon. zemmd ‘odeHb OBICTPO (JI€TETh, OEXKaTh U T. I.)’, BOPOH. Jiememb iemmd
[CPHI, 1. 17, c. 17], ps13. newxkoma ‘nemxkom’ [CPHI, T. 27, c. 14], nuan. mup. pacnp. cmotimd
‘crost, croitmsa’ [CPHI, . 41, ¢. 189] u np.

2 Crosa, IMCIOLINE Pa3HBIA ICHE3UC, IPHBOIITCS B OJHOM DSy B CHIIy BBICOKOW KOHTaMHHa-
LIMOHHOW aKTUBHOCTH JICKCUKH, COIEPIKALLEH SKCIPECCHBHBII 3ByKOKOMILIEKC wap-; Cp. elie
NPUTSHKCHHUE K TOJIF0 TaKOH JEKCHKH HEKOTOPBIX MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHIA, HpeTepIIe-
BAOWUX (OpMaIIbHBIC U3MEHEHHSI U CEMAaHTUYECKHEe (UIYKTyalMd B PYCCKMX HAPOJHBIX IO-
BOpax: ApOCI. wapiamdanume ‘0e3nensHuYaTh’ (M3 wapraman < Gpasu. charlatan), sipocin.
wapbépnuuamy ‘OTIBIHUBATH OT Aena’ (BEpOSTHO, U3 wanbépnuuams < NONbCK. szalbierz
‘MouIeHHUK, oomaHimk’ [Pacmep, T. 4, ¢. 397]) [S1OC, . 10, c. 70], r0.-npuKam. wapabdan ve
sapum ‘IIOX0 cooOpaxaercs’ (BO3MOXHO, M3 wapaban < GpaHu. char a bancs ‘OTKPBITHIIA
¢asron’) [CPTIOII, T. 3, c. 382] u ap.
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JABSHCKUX s3bIKax (cM.: [Munnoc, 2004, c. 155]), cp. 3mech TOIBKO ciTydau ¢ Ha-
YaIBHBIM Wap-: Waparobi-6apaHobl, wapslodpsl, wapox-eapox, wapoa-bapoa,
wapaeu-eapazu [Tam xe, c. 3, 89, 155], B ToM 4ricie ¢ HECOMHEHHO «3HAYAMBIM)
BTOPBIM CErMeHTOM: wiapur 6apun [Tam xe, c. 109], ypan. ka3aku xa wapsi Ha
nanwt' [Maneua, T. 4, c. 474], a Taxke wepba sepba, wipvl-Obipbl, YKP. uypsi-6ypsi
[Mumnoc, 2004, c. 153, 95] u 1. 1. TUMOIOTMIHOCTH TTONOOHBIX CITy4YaeB JeaeT
MPEIIONIOKEHHIE O HIH(PPOBKE N30BITOUHBIM.

Paccyxnas 0 mpeAnoOYTHTENEHOCTH BEPCHH O COOCTBEHHO AMAJIEKTHOM
(a HE aprOTHYECKOM) MPOUCXOXKIICHIH HAPEUNH wapmd N wdapom (OT wapume
WJIN WHOTO 3KCHPECCHBHO OKPALIEHHOTO CJIOBA, CONEPIKAIIEr0 3BYKOKOMIIIEKC
wap-), HeNb35, OJHAKO, NPHUHATH BTOPYIO dYacTh mpemiaraemoro I1. SI. Yep-
Hbx, H. M. Illaackum u U. T. Io6pOIOMOBEIM PELICHHS: wapombiea < wapmd,
widpom + -viea. O0 OMUOOYHOCTH TaKOH TPAKTOBKH CBUAETEIBCTBYIOT HEKO-
TOpbIE HE yUYTEHHbBIC PaHEe PYCCKHE AMANEKTHbIE (DaKThL: KOCTP. wanamvied
‘manormna#, xymuran’ — «lllamampira HecepbE3HBIH, ¢ MATOCTHIO CIIOBO CBSI-
3aHOY; ‘MIAJIOBIUBEIN, Oanyromuiics pedeHok’ — «lllamampira Be3ne 3ajeser,
IIaJTb TaKasi, 38 IM He yCIeIUIIbY; ‘0 OonratomeMcs 6e3 mena yenoBeke’ — «OH
KakK IIaJaMbIra, TOJIBKO XOOUT Ky/a HE 3HAI0, IIMBIPST, MIMBIPST < HIISIETCS >»
[JIKTO]; apx. waromsiea ‘OpaHHO 0 4erdoBeke’ — «Y HUX JCHBTH IPUBE3EHHI,
TOT mait oneth manomera-to» [KAOC]; mek., TBep. xanamsiea ‘KTO 3a/1€BacT
3a BCAKHE BEIIH, KOTJa XOAUT WK Jeiaet uro-nmuoo’ [0, c. 288]. DTu cioa
OTHOCSITCS K THe31y pyc. wan- / xar- (< mpacnas. Sal- / *xal-; cp. wanvrotr)
1 COZIEpIKaT IKCIPECCUBHBIN cyhDUKC -mbiea (< mbikamb; KaK B CIOBAX 2ope-
Mulka, bocombiea, konomvika [Bap6ot, 1984, c. 53])% BepositHo, B wapomvlee
TOXE CIEAYET YCMaTPUBATh CIIOKEHHE Wanblll + Mbikamubcs (C MOCIESAYOIUMA
(hOHETHIECKNMH U CEMaHTHYECKHUMHU TPAHC(HOPMALUIMH).

1 3nech nanbi — ‘najnku’, cp. MOTUBUPOBKY, IIPeUIOKEHHY0 B [Maieua, T. 3, ¢. 132]: «3to0 cBo-
ero pona Hakasanue. [IpoBHHHBIIETOCS B HIpe Ka3auoHKa OepyT Ha IIapbl Ha MajIbl; XBaTalOT
3a PyKH U 32 HOTH U OIYCKAIOT Ha PsiJl Pa3IoKEHHBIX Ha 3eMJIe AJOK M KaK BaJIEK 10 CKAJIOUYKe
KaTaloT BUHOBHHKA IO MAJIOYKaM».

2 K cnoBam, 00pa3oBaHHBIM B paMKaX 3TOH MOJEJH, CIEAYET OTHECTH, BO3MOXHO, €IIE alT.
xonomeil¥onuya ‘6otikas nesymka’ — «Ox u xonombiaauna tei!l» [CPIC, T. 5, . 226], Biar
Xanemusnuuams ‘UMETh IPUCTpAcTHE K cinaakoMy’ — «OHa BCE XaleMH3HHYACT, BCE JCHb-
ru Ha koHdetsl Tpatut» [CBI, T. 11, c. 177] (3HayeHue 3xech KoppekTHee cHopmynupo-
BaTh B BUJC ‘TO3BOJSATH cee JHIIHEee' ~ ‘OTCTYHaTh OT OOIIEIPUHSATOH HOPMBI') M CMOIL.
xanameloicnux ‘xycrapuuk’ [CCL, 1. 11, c. 43]. Pa3Butie 3HaYeHHS ‘KYCTAPHUK HE KAKETCSI
CTPaHHBIM: CTy4ad COBMEILICHHS B OJHOM 3THMOJIOTHYSCKOM THE3/1e 3HAYCHUH ‘KYCTapHUK U
‘Mycop’ Ha ciaBsiHCKOM Marepuaie onucanbl T. B. Topsuesoii [1989] (cp. «mycopHyto» ce-
MaHTHKY NPOJODKCHHI *Xal- B PyCCKOM M MHBIX CIIaBSIHCKHX SI3bIKaX: BIIAJ. Xaibé ‘CTapoe
miaTbe, 0OHOCKHU, ONIp. Xaib NPsHb, BETOILIb , C.-X. Adla ‘HEYNCTOTA, HEONPATHOCTH (O HEMBI-
TOM 4YeJI0BEKe MM HecTupanHoii onexne’ [DCCH, T. 8, ¢. 13—14], apx. wan ‘mycop’ [KAOC]
HT I.).
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1. IIpeanaraemoe pemieHne HE BCTPEUACT CJAOBOOOPa30BaTedbHBIX
npenstcTBui. Tak, U3BECTHHI MHOTOYMCIICHHBIE CIIOXKEHHS, TI€ B POJIX MIEPBO-
TO KOMIIOHEHTa BBICTYHAIOT NPONODKEHHS Sal- / *xal-: Kypck. xanoymmbiil
‘0e3ymHbIi’ (xaz- + ymuoui) [DCCH, 1. 8, c. 14], nck., TBep. xarabypoa n
Xxanabpyoa ‘pactpena, pasrwibIsii’ (xar- + 6ypod), nuai. waiabypoa ‘poro3ent’
(wan-+ 6ypod), mcK., TBEP., APOCI., CMOIL., KYPCK., OJOH. wanonym ‘Oe3NeTbHHK,
BETPOTOH, KyTmna’ (wan-+ nyms) [Pacmep, T. 4, c. 216, 396, 400], HOBOCHO.
wanaxeocmums ‘BECTH pa3BpaTHBIA o0Opa3 xu3HH (wan- + xeocm) [CPI'C,
T. 5, ¢. 320] u op. HeoOxomumo yrmoMsSHYTh TaKke IBYKOPHEBEBIE CIIOBA C TJa-
TOJIEHOW OCHOBOM B KaueCTBE BTOPOTO KOMIIOHEHTA: IEPM. Xa1y0opa ‘HETOsH,
IBallb, 00OpBaHLbI’ (Xai- + Opamv), 3al.-OpsSH. Xanaeéll ‘NeTrKOMBICIICHHBIH,
HETIOCTOSTHHBIA denmoBek’ (xan- + gesmsv) [DCCH, 1. 8, ¢. 14], Tam0. wanabdii
(wan- + 6aamy), nuan. waromym ‘cMyThsiH (wan- + mymumo) [Dacmep, T. 4,
c. 396], BAT. wanobpoo ‘6pomsara’, apX. Xxar06pooxuya ‘CIIICTHALA, OONTYHBS
(wan- / xan- + 6pooums) [CBI, 1. 12, c. 63; CPT'K, T. 6, c. 701], BiT. wiaromedp
‘manyH, Oamaryp’ (wan- + meopums) [[Aunaxropckuit, 2006, c. 564], HOBL.
wanomyoums ‘0 COCTOSIHAW TOJNOBOKpPYXEHHUs (wan- + myoums ‘MEIUTUTH,
memkats’) [CPTK, . 6, c. 826], Bo3MOXkHO, OammK. (pyc.) Xxaramduiky ‘TIOPBIBBI
Betpa’ (xan- +maxamsv?") [CPT'B: xaramawiku], NeHUHTD. weroMOmums ‘Kadathb
W3 CTOPOHEI B CTOPOHY (OT yCTaJOCTH, OOJIE3HU | T. 1) U CP.-ypall. waiamoma
‘OeCIIOKOIHBIH, B3MOPHBIH YenoBeK, Oamamyt’ (wai- + momams?) [CPTK, T. 6,
c. 855; CPTCY, 1. 7, c. 41].

2. M3naraemas Bepcusi HEPOTHBOPEUHBA C TOUKHU 3pEHHS (POH e TH K H:

* THNWYHO 4epenoBaHue wian- | xan- (< Sal- / *xal-), oOpscHsIONIEE
CYIIECTBOBAaHME MapajuleNn wapomviea // xanamwviea: TCK., TBEp., SPOCIH.,
CMOJ., KypCK., OJIOH. wiazonym ‘Oe3NeNbHUK, BETPOroH, KyTmna  [Pacmep,
T. 4, c. 400] — u TOMCK. Xononymka ‘4pe3MepHO pa3TOBOPYUBBINA UYEIOBEK’
[CPTC, 1. 5, c. 226]; mopx. (pyc.) warobpooums ‘6e3nensanydars’ [CPIM, T. 2,
c. 1496] — u xpacHosip. xarabpooums ‘cnousaThes 0e3 gema’ [CPTPKK, T. 5,
c. 51]; mck., tBep. xarabypoa n wanabypoa ‘pasrunsaaii’ [0, c. 288, 303];
CMOJ. xanoymueiti ‘Tymsid, cymacoponusiii’ [CCL, 1. 11, c. 44] — u cp.-ypad.
wanoymka ‘mypouka’ [CPTCVY, 1. 7,c. 41]urt 1.

* W3BECTHHI CIy4Yad MeHbI IJIABHBIX B 3KCIpECCHBaX Ha wian- / xan-,
OOBSCHSIONIEH BO3MOXKHYIO TPaHC(OPMALIUIO WUALIOMbIeA B WAPOMbISA: Kpac-
HOAP. xanabpooums ‘cnousaThes Oe3 mema’ [CPTLIPKK, T. 5, c. 51], Oypsr.
xapabpooums ‘xomodpomuts’ [CPI'C, 1. 5, c. 204], mopa. (pyc.) wanobpodums

1 IlpeamonokeHre MTOATBEPHKAACTCS CEMAaHTHYECKOW MapajuieNnbio: MO YKA3aHHIO aBTOPOB
[BCCH, 1. 8, c. 14], B ocHOBE 3aI1.-OpsIH. Xa1a6éii ‘IerKOMBICIICHHBIH YeJIOBEK ™ JIGKUT 3HaYe-
Hue ‘Berep, Oyps’.
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‘0e3menpHnYath’ [CPI'M, T. 2, ¢. 1496], HOBT. wapobpooums ‘XOOUTH OecIeNb-
Ho, mrapkast Horamu’ [HOC, c. 1295]. Cp. TOT ke mporecc B 3KCIPECCHBHOU
JIEKCHUKE B IPYTHX CIABSIHCKUX SI3BIKAX: CIOB. halabuciti v harabuciti ‘tryMeTs,
OyHTOBaTh’, halabitka n harabiika ‘tuym’ [Bezlaj, t. 1, s. 191], monbck. hataburda
u haraburda ‘3abwuska’ [Briickner, 1985, s. 168], kamry0. Safoputa u Saroputnik
‘3a0msaka; oOMaHIIUK, Kymuk; BetpeHuK [SEK, t. 5, s. 52], ykp. wananym n
wapanym ‘TeTKOMBICIICHHBIN, HemyTeBbIi uenoBek’ [ECYM, T. 6, c. 370]'.

Bo3MOXHO, B pyCCKOM SI3BIKE NIEPEXOJ /1 > p B MOJOOHBIX CITydasix 0ObsiC-
HSETCS] MPUTSDKEHNEM K 3KCIPECCHBAM Ha widap-, O KOTOPBIX pedb MIjia BHIIIE,
Cp.: JICHUHTD. war06poonuuams ‘opoguts 0e3 mena, corarscs’ [CPIK, T. 6,
c. 825] (mpu AEHUHTP. wanodbpoo, wanodbpoouna ‘6e3nenpHuK’ [TaMm xe)) u e-
HUHTD. wapobpooums ‘Becenmutsb [Tam xe, c. 839] (mpu BAT. Ha widpvi-Odpei
‘nmerxo, 6e33ab0otHO’ [Tam ke, c. 841]); HOBL. wapobpodums HOBT. ‘XONUTH
OecrienbHO, MIapKas HOTaMH’, Cp.-ypai. ‘OpomuTh, MIaTtarbes Iae-HUOYIb
[HOC, c. 1295; CPTCVY, T. 7, c. 45] (Tipu pasT.-CHIDK. WapumsCs, Wapauumscs
‘OecreTbHO XOINTh, OKOJIAUYMBATBCA M MH. JIp.; CP. 371€Ch, KCTAaTH, OOCIIEHHOE
CIIOKEHHE wapo *oumscss B TOM Ke 3HadeHuH). [pyroil mpumep momoOHOTO
MPUTSDKEHUS. — OMCK. wapnanym ‘B3pocnbrid 6onryn’” [CPTC, 1. 5, ¢. 327] n
SAPOCIL. wepranymuuyams ‘NeHuThes, moasipandats’ [A0C, 1. 10, c. 73] (< wa-
nonym). 1o Bcel BUTMMOCTH, BOSHUKHOBEHHE M TIOCJIETYIOIIEE pacipoCcTpaHe-
HHEE QOpMBI wapomviea (< waiomviea) MOXKET OBITh B TOM YHCIIE CIEACTBHEM
TaKol KOHTaAMHUHAINH;

* XapaKkTepHO 4Yepell0BaHHe IJIACHBIX a/0o/e B TIEPBOM M BTOPOM IIpE-
YAApHBIX CJIOTax B CIIOBAX Ha wai- / xai-, 00bSICHSIONEe BOSHUKHOBEHNE (HOPM
TUNA wepamviea (M Janee wupomviea): wiaronai u 0e3 ykas. M. wenonail,
wenanau [dans, T. 4, c. 646, 647]; wanonym n 6e3 yka3. M. wenonym, CMOI.
wenanym [Hdans, 1. 4, c. 647; JlobpoBonbckwmii, 1914, c. 998]; wanasa u 6e3
yKa3. M. wenasa [[dans, 1. 4, c. 646]; IEHUHTD. war06pooHuuams ‘OpoauTh 03
nemna, couatees’ [CPTK, T. 6, . 825] u kocTp. wenobpoonuyame “XyIuraHuTh’
[JIKTO]; cp.-ypain. waramoma ‘O6eCIIOKOWHBIN, B3IOPHBIA YEIOBEK, OanmamyT’

1 Cp. T0 Xe B CIOBax, COACPKALIUX 3BYKOKOMILIEKC Sal-/xal-, HO, BeposTHEE BCETO, HE CBS-
3aHHBIX TEHETHYECKH ¢ Ipacias. Sal- / *xal-: ykp. xardcmamu u xapdcmamu ‘HeOPEXHO
HOCHUTH OISy, MATh, pBaTh’ (BEPOSTHO, U3 HOBOTPEY. YOAUGTPO ‘pasiai, paccTpOiicTBO’)
[ECYM, T. 6, c. 150], ykp. xaramdn u xapamdan ‘XATPBIA, TPOAAXKHBIA’ (CBI3bIBACTCS C ap.
haram ‘rpex’) [Tam xe, c. 150, 157], pyc. 1o.-npukam. xapanysxcums ‘nypauutbes’ [CPTHOIL,
T. 3, c. 301] u xocTp. wanonyxcums ‘HaxaspiBath, Outh’ [JIKTD], TBEp. Xapanyza ‘yenosek
nep3kuit’ [Onbit, 1852, c. 245] u nck., TBep. xaronyea ‘kro nynaet riazamu’ [0, c. 288]
(aBropsl [CCH, T. 8, c. 20] mpeamonaraioT CIOKEHHE OCHOB *xarvjb n *poditi, @acmep [T. 4,
c. 223] nomycKaeT CIOKCHUE Xaps U Ny2ams).
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[CPTCY, 1. 7, c. 41] 1 neHUAHTP. weromomums ‘KadaTb U3 CTOPOHBI B CTOPOHY
(ot ycranoctu, 6onesnn u T. 1m.)” [CPT'K, T. 6, c. 855]".

3. Haxkonen, Hamre mpemoiokKeHHe JIHUIIEHO TPYAHOCTEH ceMaHTHYe-
cKHX. BO3MOXKHOCTD CIIOXKEHUS wanbiil N MbIKAMbCs TONTBEPIKAACTCA HAIH-
YHeM Napaiiened — CIOKSHUH wian- / Xai- ¢ TIaronamu, o0lIaaalonyMe ce-
MaHTHKOW JIBI)KCHHSI, IEPEMEIIEHHS, KOTOPbIE HEraTHBHO XapaKTEepU3YIOT de-
JIOBEKa: 3aIl.-OpsH. Xa1aeéil ‘ TIerKOMBICTICHHBIH, HETTOCTOsIHHBIH YenoBek’ [Pac-
topryes, 1973, c. 273], Bir. wanobpoo ‘Opomsara’ [CBI, T. 12, c. 63], cp.-ypad.
wanamoma ‘0eCIOKOWHBIN, B3AOPHEIH YenoBek, bamamyt’ [CPTCY, 1. 7, c. 41]
U JIp. BeposaTHOCTH TOTO, UTO wapomeiea SBISETCS MPeOOPa3OBAHUEM TaKOTO
JIBYKOPHEBOTO CJIOBA (a 3HAYNT, BHYTPEHHSS (JOpMa 3TOH JIEKCEMBI «IIPOYUTHI-
BAETCS» KaK «TOT, KTO OECITOPSIIOYHO ABHXKETCSI» ), TOKA3bIBAETCS CYIIECTBOBA-
HHEM Y JTOTO CIIOBAa M €TO BapHAaHTOB 3HAYCHUH ‘Opomsara’, ‘IerKOMBICICHHBIN
4enmoBeK’: 0e3 yKa3. M. wepombiea ‘maryH u iyt [[ans, 1. 4, c. 648], meHs.
wiapamviea ‘MyCcTOHN, BETPEHBIX YenoBeK; modpomsara’ [Omert, 1852, ¢. 263], 0.-
npukaM. wapamodxcuux ‘opomsra’ [CPTTOIL, T. 3, c. 383]. BepositHO, npyrue
3HAUCHUS, IPUCYIINE WApOMbiee, BOSHUKIIN TIO3KE, BCICACTBHE PACIIUPEHHS
MEeHOpaTUBHOCTH 3KCIpeccrBa (Cp. OMCK. wapamviea ‘TbSHUNA, TyHEsIEN
[CTPC, 1. 5, c. 325], mepM. wupomdea ‘mesiaUNa, npadys, TyHesaen’ [CIIL T. 2,
c. 553], Bar. wapomvlochux “9eNOBEK, CKIOHHBIN 030pHUYATH, MPOKA3HUYATH’
[CBT, 1. 12, c. 74] u np.). Kaxertcs, Takum ke 00pa3oM MOTIIO BOZHUKHYTH U3-
BECTHOE ITPOCTOPEYHOE 3HAUCHHE ‘TIOOMTENb IAPMOBIIMHKH : OHO JIOTHYHO
MPOIOJIKAET CEMaHTHIECKYTO JIMHHUIO OPOASHIKHNYECTBA M OCIHOCTH.

HWrak, cioBo wiapomviea N €0 BapUaHTHI, CKOPEE BCETO, MPEICTABISIOT CO-
6011 pe3ynbrar npeobpa3oBaHus JEKCEM THIIA wid10oMbled (TIPOM30IIE/IIIEe, BO3-
MOXKHO, B PE3YyNbTaTe IPUTSHKEHHS K SKCTIPECCUBAM HA Ulap-), KOTOPHIE, B CBOIO
ouepenb, IpUHAAJICKAT THE3AY pyc. wan- / xan- (< npacnas. Sal- / *xal-) u co-
JIepKAaT IKCIIPECCUBHBINA CYPPUKC -mblea (< MbIKAmy).
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One More Time on Russian Word Sharomyga

© Surikova Olesya Dmitriyevna (2016), editor, Department of Russian Language and Gen-
eral Linguistics, Ural Federal University the first President of Russia B. N. Yeltsin; research
scientist, Russian State Vocational Pedagogical University (Yekaterinburg, Russia), surok62@
mail.ru.

The article is devoted to the Russian word sharomyga, which is functioning in the Rus-
sian vernacular and folk dialects. It has pejorative meanings and negatively characterizes
a person by his actions (vernacular meaning is ‘person who likes to profit at the expense
of others, swindler’, one of the common dialect meanings is ‘drunk, parasite’). The publica-
tion provides a critical consideration of certain earlier versions of its origin: from French
cher ami ‘dear friend’; from Russian sharit; from Russian dialect sharma, sharom-darom
‘cheap’, which were derived from common Russian sharit and were considered ofenyas’
words. On the basis of not recording before lexical facts (Kostroma words shalamyga
‘varmint, hooligan’, ‘misbehaving child’, ‘slacker’; Arkhangelsk word shalomyga ‘abusive
about a person’; Pskov, Tver word khalamyga ‘person who grazes things when walking
or doing something’) a new etymological solution is proposed: sharamyga is composed
of shal-lkhal- (< Proto-Slavic Sal-/*xal-) and mykat (expressive suffix myga-), meaning ‘one
who moves randomly’. The evidence are the Russian dialectal linguistic facts (including
those extracted from unpublished sources) and Slavic lexical material.

Key words: Russian language; etymology; dialect lexis; sharomyga.
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